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Fasciculus Morum: Foinse Choménta do Phros
Craifeach na Gaeilge sa 17d hAois?!

Tadhg O Dishl4ine
(Ollscoil Ndisiunta na hEireann, Md Nuad)

Is i an 174 haois, aois mhor phrds na Gaeilge, prés reitricitil, tea-
gascach a bhfuil aidhmeanna cinnte caiticéise leis don chuid is mé,
ach nach den gcaiticéis iarThriontach, faoi mar a leag Canisius amach
i, ach mar fhorbairt agus mar dhaingniu ar an dbhar crdifeachta agus
seanmoireachta a bhi fadbhunaithe 6n mheénaois i leith. Biodh a fhi-
anaise sin ar thri cinn de leabhair mhéra na tréimhse: SSA, TBGB
agus PnamB.? Seanméirithe iomrditeacha a scriobh iad: Aodh Mac
Aingil agus ré a bhéil théin againn mar fhianaise — ‘6 nach léigthear
dhiinn tré bhurba an pherseacuision forcheadal do dhénamh 6 bhedl’
(94); b’fhéidir a diteamh gur aon seanméin mhér fhada amhdin ar
an mbds is ea TBGB, idir dbhar agus reitric; agus cnuasach 6réidi ar
na sudilci agus na dudilc{ is ea PnamB. Ni hamhdin go bhfuil sam-
plai dirithe i gcuibhreann eatarthu ach ta scata den dbhar iontu le fil
sa Fasciculus Morum (FM anseo thios), Leabhran na mBéas, a tiom-
saiodh le Proinsiasach Sasanach ag deireadh na 141 haoise, mar dis
seanmdireachta agus a bhi in sdid choitianta ina dhiaidh sin, maraon
leis an Liber Exemplorum, a chéirigh Proinsiasach Sasanach, lonnaithe
in Eirinn, thart ar an mbliain 1275, an Speculum Laicorum, a chuir
Proinsiasach Sasanach eile le chéile thart ar an dtréimhse chéanna,
agus Les contes moralises de Nicole Bozon, frére mineur, a bhailigh
Proinsiasach Sasanach eile f6s go luath tar éis 1320.

Is ar éigean md bhi an FM ina fhoinse dhireach ag aon cheann de
na bailiichdin thuas, dfach, 6ir den bhreis agus dhé chéad exemplum
ann, nil ach an t-aon cheann cinnte amhdin — an ceann coitianta sin
‘Breithitinas Cambeses’ — le fdil i gceann amhdin de na cnuasaigh
Ghaeilge. Ni hionann agus an bailitichdn cailiuil eile sin na Fabulae
agus Parabolae de chuid Odo de Cheritona (+1240), 6n gcéad leath
den dtri haois agus a bhfuil ciig exemplum da chuid le fil i saothar an
Chéitinnigh (dhd cheann in ESA, dhd cheann in TBGB agus ceann sa
bhFF), ceann in SSA Mhic Aingil agus ceann i bPnamB. ’S{ aidhm an
phéipéir seo, mar sin, nd a thaispedint gur chuid d’oidhreacht choitianta
na meanaoise cuid mhaith d’abhar craifeach (an chuid is fearr 6 thaobh
na litriochta, d’diteoinn) an 174 haois sa Ghaeilge agus nach aon fthés

' Leagan de chaint a tugadh ag an gComhdhail Cheilteach i mBonn, 2007.
2Féach deireadh na haiste seo do liosta na nod.
111
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112 Tadhg O Dushldine

thar oiche € 6 Scoil na Nua-Ghaeilge sa Lovdin, i mBordeaux n4 4it ar
bith eile a bhi ann. Is € sin le rd, go mba oidhre cuid mhaith den dbhar
sin ar an ‘failed renaissance’ d4 dtagraionn Beryl Smalley ina sérle-
abhar English Friars and Antiquity in the Early XIV Century (London
1960).

Scathan Shacramuinte na hAithridhe
Féachaimis ar dtis ar na samplai san atd coménta don FM agus SSA:

1. An démond, cloch as cruaidhe do chlochuibh, maothuighthear i 7 do-nithear
deaghobair uirre le fothrogadh fola do thabhairt di. Croith, a Thiaghearna, braon dod
dhiadhfhuil do dhoirtis san chronn, ar an gcroidhe cclochdha sa d4 mhaothughadh
dochum oibre na haithridhe. Do sgoltadh na cairrge a n-aimsir do phdisi ag caoineadh
ciontadh gcomhuidheach; tabhair, a Thighearna, ar chruaidhcharruig mo chroidhe-si
sgoltadh tré dhoilghios 7 tré thuirsi fim peacadhuibh disle féin. SSA 12

Et ideo talis bene comparatur adamanti qui secundum Ysidorum nulli cedit mate-
rie sicut ferro nec igne frangitur nec umquam incalescit, unde ‘adamas’ Grece,
‘vis indomita’ Latine dicitur; set dum sic invictus fuerit ferri ignisque contemp-
tor, tamen sanguine yrcino maceratur. Revera sic verus paciens nulla vi ferri aut
ignis iniuriarum frangitur aut dissolvitur, et tamen amore sanguinis Christi Iesu
statim ad compassionem emollitur. FM 136

T4 sampla eile den tsamhail seo in FM agus € curtha sios d’ Aguistin:

Et ponit [Abhaistin] exemplum: ‘Adamas, inquit, inter mallium et ferrum non

frangitur, et tamen hircino sanguine dissipatur. Sic (dicit ipse) vir aut mulier for-
tis, qui tribulacione non frangitur, in sanguine, hoc est in peccato Veneris, levius

resolvitur et dissipatur.” FM 706

T4 curtha in il ag Aodh Mac Aingil i néta bhun leathanaigh gur
féidir an sampla seo a riomh siar go Plinius agus Isadorus agus ni
beag de theist ar bhriomhaireacht thraidisitin na craifeachta diichais
go bhfaightear leagan de sa traidisitin béil:

A fosa, a AonMic an Athar ’s a Uain

*thug fiorfhuil do chroi istigh dar gceannach go crua,

bi i m’dhidean, bi i m’choimhdeacht, bi i m’aice go buan,
mads lui dom, mds sui, mas seasamh, mds suan.

{sligh mo dhioltas, m’fhearg is m’fhuath

Is dibir na smaointe mallaithe uaim.

Lig braon 6 d’Naomh Spiorad beannaithe anuas
A scaoilfidh an croi seo ‘t "na charraig le cruas.’

3 Diarmaid O Laoghaire, Ar bPaidreacha Diichais (Baile Atha Cliath, 1975), uimh.
16, 151.
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Fasciculus Morum 113

Aithnitear sa dara sampla seo a leanas foinse na crdifeachta maoithni
sin as ar eascair cleachtas na deabhéide don Chroi R6-Naofa:

2. Adeir féin go bhfuil 'na sheasamh ag siorbhualadh dhoruis do chroidhe ag
iarruidh osguilti. Apoc.3. SSA 16

Set modo ad ostium cordis nostri pulsat; Apocalipsis 3: “Ecce ego sto ad ostium
et pulso...”FM 452

Ba mhor i geeist an téacs seo mar théama ag fili an Bhéarla sa 144
haois agus td sampla gleoite i gclé ag Carleton Brown in Religious
Lyrics of the Fourteenth Century (Oxford, 1952), Ich 86.

Scéthanaitear toscai ciorthuathaileacha na linne i dtéama an bhadis i
litriocht Ghaeilge an 174 haois agus tugann Mac Aingil roinn iomlan
de SSA suas do scéalta uafdsacha timpeall an téama chéanna:

3. Sompladha Diadha a n-Aghuidh na Muintire Chuireas an Aithrighe ar Céirde,
g0 M6érmhér go hAm an Bhdis. C. 12

Scriobhuidh an t-athair beannuighthe Béda go raibhi duine uasal a Saxain fa
mhdirnn mhéir ag an righ Conredus tré a fheabhas do ghaisgiodhach ... [Li 5
Historiae Anglic., c. 14]

Admbhaionn Mac Aingil go gcuireann sé an scéal seo de chuid
Bhéada sios d’aonghné chun daoine a ‘bhrosti’ chun aithri agus ‘as é
an t-Adhbhar cédna soin tug orumsa a chor a nGaoighilg chugad, a thir
éintire’ (1379-80). Ach cuireann sé faoi chl6 stil na linne é faoi mar a
dhein Thomas Stapleton ina aistritichdn sin ar shaothar Bhéada, The
History of the Church of Englande (1565).

The familiar ease and picturesqueness of the prose ... the lyrical phrases ...
introduced to highten the feeling ... the drawing of the character, which gives
to the passage ... a concreteness and actuality which is none too common in
historical writing.*

Mar seo ata sa FM:

Tercium malum quod evenit confiteri differentibus est adquisicio eterne pene.
Unde narrat Beda De gestis Anglorum libro 5, capitulo 13, de quodam milite
qui fuit cum Kynredo rege Merciorum, quem rex multum dilexit quia probus
in armis extiterat valde... 488

4Féach A. C. Southern, Elizabethan Recusant Prose, 1559-1582 (London, 1950),
93-4.
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114 Tadhg O Diishldine

Cuid d’oidhreacht raibiléiseachas na mednaoise is ea an mugadh
magadh reitricidil a dheinti d’iarrachtai minithe agus leithscéil an pho-
bail i gcursaf aithri agus faoistine:

4. De quibus Bernardus: “Multis modis fiunt excusaciones in peccatis. Dicit
enim aliquis se excusans, ‘Non feci quid, aut saltem bene feci, aut si male feci

non tamen multum male, aut si multum male non tamen mala intencione.’”...
FM 467

Set est advertendum, quod dolendum est, quod multi hiis diebus non sic faci-
unt, set fatue peccata sua excusant et in alios retorquent, et hoc multis modis:
aliquando per consuetudinem, aliquando per societatem, aliquanodo Deo impu-
tantes. Ibid. 474

Mar seo atd ag Mac Aingil:

Ni laghduigheann 7 ni mhéduigheann peacadh na meisgi a dhénamh san n-oidh-
che n6 san 16, a dtigh Bhriain n6 Mhurchaidh, gur bheanuis ré mnaoi Shaxanuidh
n6 Eirionnuidh. Ni laghduigheann 7 ni mhéduigheann peacadh na meisgi a
dénamh san n-oidhche seach a dénamh san 16, né a dénamh a dtigh Bhriain
seach a dénamh a dtigh Mhurchaidh, 7 as ionann an peacadh luighi ré mnaoi
nEirionnuigh n6 Shaxanaidh; 6r ni holc bheith a dtigh Bhriain n6 Mhurchaidh,
ni hi holc oidhche n4 14, 7, d4 bhrigh sin, ni mhéduigh olc. An mheisgi amhdin
atd "na peacadh, 7 an dniis, 7 as 16r iad soin do rddh 7 gan teachd ar na haicidibh
eili si ar énchor. SSA 87

As traidisitin an vanitas vanitatum a thdisctear an sampla a leanas:

5. Et mirum est quod homines tantum de amissione temporalium tristantur cum

non sit nisi quedam umbra aut fumus, prout ait beatus Augustinus in quodam

sermone dicens: “O, inquit, vita presens mundialis, que tantos decepisti et exce-
casti! Cum enim fugis, nichil es. Cum videris, umbra es. Cum exaltaris, fumus

es. Stultis quam dulcis, quam amara sapientibus. Qui, inquit, te diligunt te non

cognoscunt. Ipsi te contempnunt qui te intelligunt. Fuge ergo (dicit Augustinus),
sapiens, et curre, sapiens, quia sic erit vita tua quasi aliena.” FM 328

Is saibhre f6s sampla Mhic Aingil, mar a aithnitear oidhreacht na
Gréige is na Réimhe:

Ni ghairionn an sgrioptiir dod bheathuidh achd blath beag sheargas a mbeagén
do laethibh, né imirce as an mbroinn ndorcha gusan ttumba, né néul beag sgao-
iltear leis an nga ngréine, n6 nead dilledigi bristear le cloigh mbig thilgeas
gérrlach ris, n6 deatach beag théid gan moille ar neimhni, né sgdile ar siobhal.
Adeir Euripedes nach fuil innti achd aonld amhdin; 7 Demetrius Phal. gurab lér
di moimint do chur ’na compardid. Adeir Plato nach foil innti achd suan duine
*dhiisgadh, 7 Chrisostomus nach foil innti ach aisling. SSA 30
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Fasciculus Morum 115

Cuid suntais € nach neamhchostiil leis seo an liosta samplai a
fhaightear 6 easpag Protastiinach an Droma Mhéir blianta beaga ina
dhiaidh seo:

... the wise men of the world have contended who shall best fit man’s condition
with words signifying his vanity and short abode. Homer calls a man ‘a leaf’, the
smallest, the weakest piece of a short-lived unsteady plant. Pindar calls him ‘the
dream of a shadow’; another ‘the dream of the shadow of smoke’. But St. James
spake by a more excellent Spirit, saying ‘Our life is but a vapour’ ...*

Tri Bior-Ghaoithe an Bhais

Is as ciilra na seanmdireachta a thagann dan céilidil an Chéitinnigh ‘A
Bhean lan de stuaim’, agus faightear a mhacalla in FM, faoin gcuid sin
de theagasc na heaglaise faoin ndriis: De Luxuria. Mar seo a osclaionn
an chéad chuid ‘De occasionibus luxurie’ (ar 6cdidi na driise):

6. Circa autem eius occasiones est sciendum quod secundum quosdam quinque
sunt occasiones inducentes in hoc versu contente:

Visus et alloquium, contactus et oscula, factum. FM 648

Nil anseo ach cuid den fhoirmle a bhi in dsdid go coitianta sa
mhednaois:

Compages flagrantis quinque feruntur amoris:
Visus et alloquium, contactus et oscula amantum:
Postremus coitus, luctati clausula belli:

His in honore suo poterit desistere spado,

Ni temptare suum mavult post cepta pudorem.®

Caibidil a seacht de Liber Ecclesiasticus atd mar phointe tosaigh de
thrachtas an Chéitinnigh ar an mbds:

7. Més eadh is é ollmhughadh is fearr dhé do dhéanambh air féin, bheith ag sgri-
dadh 7 ag sgéthantacht 7 ag bioth-chuimhniughadh an bhdis 7 shomharbhtachta
an duine do shior, do réir Solaimh san seachtmhadh caibidil in Ecclesiastico,
mar a n-abair, memorare novissima etca. TBGB 7

T4 an téacs céanna 6n mBiobla go moér i gceist chomh maith san
FM:

De Memoria Mortis
Secundo humilitatem inducit memoria mortis, de qua leronimus ait: ‘Facile,

3 Jeremy Taylor, Rules and Exercises of Holy Dying (London, 1651).
¢E. R. Curtius, European Literature and the Latin Middle Ages (London, 1953)
(leagan Béarla), 512.
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116 Tadhg O Diishlaine

inquit, contempnit omnia qui se cogitat moriturum.’ ‘Memorare novissima tua,”
iuxta consilium Sapientis, ‘et in eternum non peccabis.” FM 96

Is € an téacs céanna a bhi mar phointe tosaithe chomh maith ag fili
craifeacha an 131 haois, mar is 1€ir 6n sampla cdilidil i gcl6 ag Carleton
Brown i Lyrics of the 13th Century (Ich 19).

Ceann de na samplai coitianta 6 thraidisitin na mbestiaria is ea an
ceann seo a leanas:

8. Do bhriogh iomorra gurab do dhearmad do thabhairt i gcuimhne an bhiis tig

an duine do dhéanamh peacaidh, is eadh dhligheas do dhéanamh amhail do-ni

an phéacég. Is eadh cheana do-nf si, an tan at-chi a hearr iol-dathach i n-eagar
6s a cionn, 7 mhothuigheas d4 bhriogh sin a huaill ag ardughadh, do-bheir sil-
leadh sios ar a cosaibh garbha gartacha, 7 tig don mhighné at-chi ar a cosaibh a

macnas 7 a mémhaireacht do mhiichadh. TBGB 75

Secundo, quia male sua recogitans est bonorum morum occultatrix, sicut pavo
aspiciens pedes turpissimos caudam suam dimittit lucentem. FM 64

O thraidisitin na n-exempla an ceann seo a leanas:

9. Quod eciam iudicium verum viguit apud eos narrat Valerius libro 6, quod cum

quidam iudex male iudicasset, rex Cambices pellem eius de corpore extractam,
sedili suo iudiciario, apposuit et filium eius in eo post eum iudicaturum sedere

iussit, ut ipse ad memoriam revocaret quod propter falsum iudicium sic puni-
tus erat pater suus. Unde quidam metrista ait:

Sedens in cathedra iustus iudex stabilis sta.

Sint tibi lucerna, lex, ius pellisque paterna.
A minibus reseces munus, ab aure preces. FM 500

Is mor idir an dé leagan agus nil an véarsa filiochta sa Ghaeilge.

Léaghthar sompla cosmhail ris so ag Ammianus, san .23. leabhar, ar righ do bhi
ar an bPersia, darbh ainm Cambyses. Do bhi iomorra breitheamh breab6ideach,
darbh ainm Sisamnes, ag an righ se, rug claoin-bhreath mar gheall ar chumaoin
fuair 6 neach don da rann do bhi i n-imreasan 7 an tan fuair an ri deimhin air sin,
rug breith bhdis ar an mbreitheamh, 7 f6s tug fi-deara a chroiceann do bhuain
de, 7 a chur mar chumhdach ar an gcathaoir bhreitheamhnais ’na gcleachtadh
an breitheamh bheith, mar shompla dona breatheamhaibh oile do thiocfadh 'na
dhiaidh, ionnus nach déandaois claonadh an reachta. TBGB 213-14

Is muinteartha f6s, nd sampla 8, an sampla seo:
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Fasciculus Morum 117

10 ... est sciendum quod ita contingit in fine de avaro divite et voluntario pau-
pere sicut de gallina et falcone. Falco autem in vita in pugno portatur, in pertica
collocatur, de carne recenti reficitur. Set gallina in locis vilissimis sicut in fovea
et sterquilinio et huiusmodi querit refectionem, in tugurrio locatur. Et tamem
mortuo falcone in foveam proicitur, et gallina assata coram rege et magnatibus
in aulam defertur. FM 392

... féadtar na daoine méra 7 na fo-dhaoine do choimmeas ris an seabhac 7 ris
an geirc ré linn a mbeatha 7 d’éis a mbdis; do bhriogh go mbi ondir ar an seab-
hac ré linn a bheatha 7 go dteilgthear san chamra i ndiaidh a bhdis é. An chearc
iomorra, 1éigthear san laithigh dhi ré linn a beatha, ag buain oileamhna as an
aoileach. Gidh eadh, an tan marbhthar {, do-nithear a hollmhughadh go honérach,
go gceuirthear ar bhord na n-uasal i. TBGB 32

O thraidisitn na dtrachtas leighis a eascraionn méitif na ‘Proprietates
Mortis’, Comharthai an Bhdis, catalég de chombharthai an bhdis, a
usdidtear sna téacsanna craifeacha d’fhonn daoine a bhrosti chun
aithri:

11. Et nota quod signa mortis secundum beatum Ieronimum sunt hec: Quando
nasus frigescit, facies pallescit, oculi tenbrescunt, aures surdescunt, nervi et
vene rumpuntur, cor in duas partes dividitur. Nichil vilius nec abhominabilius
cadavere mortuo. In domo non permittitur ne eius fetore familia moriatur. In
aere non suspenditur ne aer inficiatur. In aqua non proicitur ne illa corrump-
atur. Set quid? Revera terra foditur et in terram proicitur et tamquam venenum
mortiferum, ne amplius compareat, a terra cooperitur. Unde quidam Anglice
sic dicit ... FM 718

Ina léirmheas cuimsitheach ar The World of Geoffrey Keating
le Bernadette Cunningham, Eigse 25 (2005), 136-49, deir Cathal O
hAinle [140], ‘In addition to providing a synopsis of the content of
TBB (48-9), the author also discusses the biblical, medieval and con-
temporary sources of the work (50-57). However, she does not advert
to Keating’s citation of some thirty-four stanzas from Irish syllabic
poems in support of various points of teaching in his text. By adding
this further layer to the typical panoply of biblical, patristic and medi-
eval reference of European catechetical literature, Keating heightened
the Irish flavour of his text and, furthermore, demonstrated his respect
for the authority of the native literary tradition and provided evidence
of his having received some significant education in a bardic school’.
Ach faoi mar a thuigtear 6n sampla thuas, agus trid sios san FM, ba
nés coitianta é sna trachtais chréifeacha € pointi teagaisc a 1éiriu le
véarsai filiochta.

... do-chife an corp ar gcruadhughadh 7 ar gcomhfhuaradh, na baill ar siabhradh
7 ar searghadh .i. na ldmha ar gcrapadh 7 ar gcaolughadh, na cosa "na spairtibh
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118 Tadhg O Diishlaine

splionuighthe amhail easglanna iomthroma, an béal arna bhan-ghormadh 7 an
déad arna dubhadh, na gruaidhe arna nglas-bhanadh 7 na siile arna slogadh,
an t-éadan 7 an aghaidh ar n-odhradh, an tsrén arna caolughadh 7 arna cuas-
diinadh, na clausa ar dtanughadh 7 ar dteimhliughadh, an folt ar dtothlughadh
7 ar dtuitim ... TBGB 37

Agus Leopold Bloom Joyce ag machnamh ar an mbés, deir sé:

The death struggle. His sleep is not natural. Press his lower eyelid. Watching
is his nose pointed is his jaw sinking are the soles of his feet yellow. (Ulysses,
149)

Cuid de mhditif uilechoitianta an ubi sunt is ea an sampla seo a
leanas:

12. Unde leronimus: ‘Non es, inquit, David sanctior, non es Salomone sapiencior,
non Absolone pulcrior, non Sampsone forcior.” Et tamen omnes isti a mulieri-
bus fuerunt decepti. FM 706

Oir nior chaomhain a cheannas feadhna Séasair, n4 a neart Samson, nd a eagna
Solamh, n4 a ditheas Alexander, na a ille Absol6n, nd a intleacht Aristotail, ndid
a bhriathra bldithe briocht-shnoighthe Cicero, n aon oile aon-acfuinn dd mb{
ann, ar ghuaisibh an bhdis. TBGB 22

Is i PnamB, fach, is tiisce a fhaighimid leagan fileata den ubi sunt
dirithe seo, agus is diol suntais gur iontuigthe as gur sagart a thion-
taigh an bhunfhoinse Laidine go Gaeilge, rud a b’fhéidir a thaispedint,
creidim, faoi chuid mhaith de litriocht na gaoise san 171 haois:

... 7 atd a fhios aguibh gur 1é mndibh do mealladh 7 do milleadh Sampson,
Dith Righ, Salamon, 7 Peadair Easbol, 7 moran do dhaoinibh eile cumasacha
do réir mar adeir an file:

Adam, Sampsonem, Petrum, Davidem, Salomonem,
Decepit mulier; quis modo tutus erit.

Ag so mar do cuireadh an ni céanna a nGaoidheilg I¢ sagart suairc, sdimhe6lach,
.i. Donnchadh Mhac Cérrtha, atd ainnis a cciram pordiste Theampuill Muire a
cCorca:

O mealladh 1¢ mnaoi Dath Righ 7 Solamon glic,

Sampson is na milte saoi budh calma a ngoil,

is 4r n-athair do suigheadh go haoibhinn a bParrathas tsoir,

is Peadair; a Chriost, c4 dion d4 bhfearaibh-ne dul? TBGB 53’

? Faightear an véarsa seo ina dhiaidh sin sna Biirdiiin Bheaga (eag.) T. F. O’Rahilly
(Baile Atha Cliath, 1925), i dteannta mérén de véarsai eile PnamB. Deir an fear
eagair faoi na burddin seo ‘gur sgathdn iad ina bhficimid croi agus smaointe na
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Fasciculus Morum 119

Parliament na mBan

Trachtas ar na sudilci agus ar na duadilci, sednra a bhfuil sinsearacht
thada laistiar de i dtraidisitin na caiticéise is ea PnamB agus is as na
foinsi coménta seanmdireachta, faiscthe as taithi laethiil an duine,
don chuid is m6, at4 a hiidar agus tidar an FM ag tarrac. O chiirsai
ceardaiochta an léirid acu beirt ar pheaca na driise:

‘Is mor a’ peaca an driis’, ar si, ‘7 ni bhfuil ann acht teine bhios ar dearglasa,
7 ni hé Dia aduighios an teine sin acht an diabhal. 7 fé mar do-ni an gobha an
uair nach fiadann sé an t-iarann do shéastighadh do réir a thoile, cathann sé annsa
teine é 7 bionn sé a’ séide na mbolg n6 go mbionn an t-iarann teith 7 ann sin
ceartaighionn sé é mar is toil leis féin, sin mar bhios an diabhal. PnamB 39-40

Nota eciam quod diabolus ut hominem alliciat ad hoc peccatum, facit ad modum
fabri. Qui cum non potest ducere ferrum ad libitum, ad ignem ponit et fortiter
sufflat. Sic diabolus quando non potest hominem ducere ad libitum suum, primo
accendit circa illum ignem voluptatis. FM 697

Tagann sampla eile f6s sna sala ar sin 6 chiirsai c6caireachta:

14. Samhaltar é ré crocan ar an adhbhar, d4 ghile bhios an crocan, ma curthar ar
an ttine € bia sé dubh ... Farrais sin, an crocan bhios ag fiucha, muna mbiaidh
ann acht aonghrdinne amhdin péinire, tégbhann an fiucha a n-uachtar é 7 tais-
béann €. Mar sin bhios na daoine driisiila ... PnamB 40

Verbi gracia: si enim olla iuxta ignem ebulliat, ne effundatur quod in ea con-
tinetur, tunc enim unum istorum trium fieri consuevit, quia vel aqua frigida
infunditur, vel de lignis subtrahitur, vel ipsa olla ab igne elongatur. FM 656

O chirsai iascaireachta na samplai léirithe i gcds na leisce ag an
bheirt seanmdrithe:

15. Do-cimaoid an t-uisce na corruighionn 7 nach bionn rith aige go loghann
sé. PnamB 43

Nam sicut aqua non mota ex se putrescit... FM 661

7 as amhlaidh do-ni an diabhal faoi mar do-ni an t-iasgaire do shailighios an
t-uisge chum ndch faicfeadh an t-iasg an lion 7 go rachadh sé ann asteach.
PnamB 44

In aqua autem turbida melius piscatur quam in clara. FM 459
ngnathdhaoine 6n seachti aois déag anuas’. Is ddichi, dar liom, gur iasachtai 6n

Laidin a bhformhér, a chuir sagairt iarThriontacha a oileadh ar an moér-roinn in
oiridint d4 bpobal ar fhilleadh abhaile déibh.
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120 Tadhg O Diishldine
O thaithi na feirmeoireachta sampla an chathaithe a leanas:

16. As iad na mnd bhios mimhacénta mar seo chruinnigheas armail an diabhuil,
faoi mar do-ni an muicidhe an uair bhios a mhuca fanach diombaileach ar fud
na ccnoc, beirionn sé ar mhuic dhiobh 7 bainionn sgreadach aisde, 7 leis sin
cruinnighid an chuid eile. Sin mar do-nf an diabhal. PnamB 54

... non debebus vestibus placere set moribus. Set hoc non intendunt iste fatue
mulieres que in solempnitatibus vestibus luxuriosis tam in capite quam in cor-
pore ad peccatum excitandum se ornant. Et ideo sicud custos porcorum qui
illos disperses vult congregare unum facit clamare et statim alii conveniunt, sic
revera dyabolus quando suos intendit congregare unam de filiabus suis facit
clamare ... FM 50

Baintear casadh eile fs as an dtaithi chéanna i ndearadh fhear na
ciilchainte, 4 chomhshamhli le priompalldn an Chéitinnigh:

17. Deallraighthear fear na cilchainnte ré muic ar an dbhar an uair théid an mhuc

asteach a ngairdin 7 do-chi si luibheanna breaghtha ar thaobh di 7 salachar an

an ttaobh eile, ritheann si chum an tsalachair 7 ni chuirionn beann ar na luib-
heannaibh nd ar na blathaibh suairce bhios ann. PnamB 56

Samhlaitear an bladaire le camelion agus leis na sirenes:

18. Samhlaighthior an bladaire 1¢ hainmhidhe darab ainm camaelion noch ghla-
cus air féin gach aontsérd datha bios ar an 4it iona mbionn sé. Mar sin do-ni an

bladuire 1éna chémhraidhtibh fallsa meallta ganguideach’ lion do leatha fé cho-
saibh a chémharsan. PnamB 48

... adulator bene potest comparari cuidam animali dicto Gamaleon, de quo
Ysidorus Ethimologiarum libro 12 dicit quod est quoddam animal vivens in aere,
cuius color variatur ad variacionem obiectorum quibus applicatur. FM 173

19. An uair bhios deithneas ar dhuine ag dul d4 dhuithe is c6ir do cluas bhoghar
do bheith aige ag imtheacht tar che6l marbhthach na murnighach, .i. sirens né
mermaids. PnamB 49

Syrene autem sunt monstra marina, que ut dicitur dulcedine sui cantus nautas
ad se attrahunt et submergunt...Secundum tamen veritatem fuerunt meretrices
que transeuntes ducebant ad egestatem, ut dicit Ysidorus. FM 573

Téama tdbhachtach de chuid na mednaoise ab ea an eicsigéis ar an
da shliocht seo a leanas sa Bhiobla: ‘Intravit Jesus in castellum’ (Liic, X,
38) agus ‘Ite in castellum quod contra vos est’ (Matha, xxi, 2). T4 dilsid
foirfe déanta ag an gCéitinneach agus ag an gColménach ar an nés seo sa
léamh faithchiallach acu beirt sna samplai cumasacha seo a leanas, atd
chombh léannta cruthaitheach leis an d4 shampla dheireanacha 6n FM:
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Fasciculus Morum 121

20. Meas féin, a dhuine thruaigh, créad an t-uathbhds 'na mbiadh caiptin n6 ceann

feadhna mar aon ré beagan buidhne i gcaisléan éadaingean éislinneach, 7 trom-
shluagh tairptheach tréan-aidhbhseach i bhfoslongphort réna ucht, 7 a mhuinntear
arna marbhadh, 7 urmhdr an tsluaigh ar dteacht ar aon-ldthair ris, 7 a n-airm nocht

aca; 7 barénta borb baoith-chéillidhe rompa lan do chonfadh catha, 7 caiptin an

chaisledin gan anacal air, nd dail chabhra "na chionn. Mar an gcéadna don anam

bhios ag bardacht chaisléin chriadhamhail an chuirp, taobh ré beagan buidhne

.1 ris na céadfadhaibh, an tan tig trom-shluagh na dtaom 7 na tinneas, na ngalar

agus na n-easldinteadh, mar aon ris an gcaiptin mbrioghmhar mboirb-neimh-
neach .i. ris an mbas, 7 shuidhid i bhfoslongphort réna ucht, 7 lingid tar miiraibh

na mball 7 tar comhladhaibh na gcéadfadh, go soichid compar an chroidhe, mar

a mbi an t-anam. Feannaid 7 foghaid, dibrid 7 miochéirighid a mhuinntear 7 a

bhean phésta ar a chombhair, .i. a chorp 7 a chéadfadha. PnamB 36-7

Is neimhiongnadh f6s an cholann do bheith neimhbrioghmhar do bhriogh nach
fuil acht long ladrann 7 caisléan coinbhliochta innte. Oir ni bhi réidheachadh
nd r6-bhaidh ar dtds idir si féin 7 an t-anam, do réir Phéil, san chiigeadh caibi-
dil go Galatas, mar a n-abair, caro concupiscit adversus spiritum ‘mianuighidh
an cholann i n-aghaidh na hanma.” PnamB 93

An uair is maith 1é duine caisledn do ghabhdil brosdaighionn sé chum doruis
an chaisledin d4 shealbhighadh. As i an sgérnach an dorus ’na ttéid an craos
7 armdil an diabhuil asteach, 7 an té agd mbionn dorus an chaisledin is urusa
do an caisledn do bheith aige. D4 bhrigh sin is ar gheata an bhéil 7 na sgoér-
nuighe is coir an gharda is mé do chur, ar an adhbhar, muna ccurthar srian ris
an gcraos a’ chéad uair, ni bhfuil acht diomhaoineas cur a n-aghaidh na ndub-
hailcidhe eile. (PnamB 37)

Sambhaltar an duine leisgeamhuil né lorgénta le caisledn ar a mbi méran tiaig-
hearnaoi air noch aiged ccaillionn an té bhionn leasg faillitheach a chuid don
chaisledn go hiomlan ag duine eile d4 sgiuba uaidh. PnamB 42

Est autem sciendum quod ad veram pacem servandam necesse est facere sicut

quando aliquod castrum inpugnatur ab aliquo magno, cui dominus castri non

poterit resistere nisi securius ordinaverit de castro et maxime ab intra: necessar-
ium est primo ut consideret utrum in castro sint aliqui pacem illius perturbantes;

secundo si quos tales invenerit, debet eos extra castum suum eicere et de illo ius-
ticiam facere; tercio debet castrum suum fortiter munire, ita scilicet quod non

habent necesse extra illud ire; quarto debet ipsum firmum et clausum tenere.
Revera sic ex parte ista, quia enim vulgariter dicitur: ‘Bonum castrum bene cus-
todit qui cor suum bene custodit.” FM 142-4

Exemplum: Sicut autem castrum faciliter capitur mortuo ianitore et hostibus
introductis, sic devicta carne, que ianitor est luxurie, per quam ceteri hostes, hoc
est omnes carnis motus illiciti, introducuntur, castrum anime, idest mundicia vite
per quam celum rapitur, facillime capietur. Et sicut castrum bene muratum et
nulla parte confractum securitatem dat inhabitantibus, sic corpus humanum con-
tinencia bene munitum omnes voluptates expellit et anime securitatem prestat
contra omnes hostes. Unde pro facili devincit expugnacionem istorum hostium,
scilicet carnis, mundi, et demonis. FM 720
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122 Tadhg O Dushldine

T4 sé le tuiscint 6n gcompardid seo idir samplai 6 mhdérshaothair
chraifeacha an 171 haois sa Ghaeilge agus an FM go rabhthas ag
leandint de thraidisiin sheanméireacht na mednaoise agus € sin 4 chur
in oiridint do riachtanais chaiticéise na linne. Ar a shon gur féidir
cuid mhaith de chorpus na Gaeilge a shineadh lena macasambhail ag
recusants an Bhéarla, is cuid suntais € a bheith chomh mér sin i dtuil-
leamafi lamhleabhair seanméireachta na meénaoise agus traidisitin na
scéalafochta eiseamldiri. Minid amhdin air seo is ea go raibh reitric
seo na seanmoireachta ag teacht le diichas na Gaeilge agus ag frea-
gairt do thoscaf stairitla agus do riachtanais chaiticiostacha na linne
ag an am gcéanna.

Noda
ESA O’Brien, Patrick, Eochair-Sgiath an Aifrinn (Baile Atha Cliath, 1898).

FF Comyn, David agus Patrick Dinneen (eag.), Forus Feasa ar Eirinn
(4 iml., Baile Atha Cliath, 1902-14).

FM Wenzel, Siegfried (ed.), Fasciculus Morum: A Fourteenth-Century
Preacher’s Handbook. 1989.

SSA Aodh Mac Aingil, Scdthdn Shacramuifzte na hAithridhe (Lobhain, 1618),
Cainneach O Maonaigh (eag.) (Baile Atha Cliath, 1952).

PnamB - Dénall O Colmiin, Pdrliament na mBan, 1670. Brian O Cuiv (eag.)
(Baile Atha Cliath, 1977).

TBGB  Séathriin Céitinn, Tri’ Bior-Gl;aoithe an Bhdis, c. 1631.
Osborn Bergin (eag.) (Baile Atha Cliath, 1931).
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